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  Осуществление плана действий, принятого на 
Конференции 2010 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 
действия Договора  
 

 

  Доклад, представленный Канадой* 
 

 

 В действии 20 плана действий, изложенного в Заключительном документе 

Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении ядерного 

оружия по рассмотрению действия Договора (Конференции по рассмотрению 

действия Договора), содержится призыв к государствам-участникам регулярно 

представлять доклады об осуществлении этого плана действий, а также 

13 практических шагов по ядерному разоружению, изложенных в Заключи-

тельном документе Конференции 2000 года по рассмотрению действия Дого-

вора, статьи VI Договора и пункта 4 c) решения Конференции 1995 года по 

рассмотрению действия Договора «Принципы и цели ядерного нераспростра-

нения и разоружения». Канада представляет настоящий доклад во исполнение 

данных обязательств. В нем представлена обновленная информация, дополня-

ющая доклады Канады, представленные на заседаниях Подготовительного ко-

митета ДНЯО в 2012 году (NPT/CONF.2015/PC.I/10), в 2013 году 

(NPT/CONF.2015/PC.II/9) и в 2014 году (NPT/CONF.2015/PC.III/8 и 9). 

 

Действие  Шаги по осуществлению обязательств, предпринятые начиная с апреля 2014  года 

  Ядерное разоружение 

1 В рамках своей политики в сфере международной безопасности Канада продолжает 

содействовать пошаговому процессу на пути к разоружению, сокращению запасов 

и ликвидации в конечном итоге ядерного оружия в соответствии с ее обязатель-

ствами как члена НАТО и в порядке, способствующем стратегической стабильно-

сти для всех. 

 

__________________ 

 * Настоящий документ публикуется без официального редактирования. 
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Действие  Шаги по осуществлению обязательств, предпринятые начиная с апреля 2014  года 

   Канада проводит данную политику совместно со своими союзниками и партнерами, 

в том числе по НАТО, Г-7, Франкоязычному сообществу, Организации американ-

ских государств, Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и Инициативе в об-

ласти нераспространения и разоружения (ИНРР).  

2 Канада продолжает способствовать применению принципов необратимости, прове-

ряемости и транспарентности при осуществлении обязательств по Договору, преж-

де всего посредством участия в подготовке совместного рабочего документа ИНРР 

по транспарентности со стороны государств-участников ДНЯО, не обладающих 

ядерным оружием, в качестве одного из авторов (NPT/CONF.2015/WP.17). 

 Канада стала соавтором резолюции 69/37 Генеральной Ассамблеи ООН, озаглав-

ленной «На пути к миру, свободному от ядерного оружия: ускорение осуществле-

ния обязательств в отношении ядерного разоружения», которая призывает государ-

ства, обладающие ядерным оружием, предпринять дальнейшие шаги по укрепле-

нию транспарентности при осуществлении своих обязательств по ядерному 

разоружению. 

 Канада стала соавтором резолюции 69/52 Генеральной Ассамблеи ООН, озаглав-

ленной «Совместные действия в целях полной ликвидации ядерного оружия», в ко-

торой подчеркивается важность применения принципов необратимости, проверяе-

мости и транспарентности к ядерному разоружению и нераспространению.  

3 Не применимо 

4 Не применимо 

5 Не применимо 

6 Канада поддерживает создание в рамках Конференции по разоружению (КР) вспо-

могательного органа по вопросам ядерного разоружения как часть сбалансирован-

ной и всеобъемлющей программы работы. Канада готова присоединиться к консен-

сусу по программе работы КР, предложенной президентом Мексики 27 января 

2015 года в документе CD/WP.584, в котором предусмотрено создание в рамках КР 

вспомогательного органа по вопросам ядерного разоружения. 

7 Канада поддерживает создание в рамках КР вспомогательного органа для работы 

над эффективными международными соглашениями о гарантиях государствам, не 

обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядер-

ного оружия как часть сбалансированной и всеобъемлющей программы работы. 

Канада готова присоединиться к консенсусу по программе работы КР, предложен-

ной президентом Мексики 27 января 2015 года в документе CD/WP.584, в котором 

предусмотрено создание в рамках КР вспомогательного органа для работы над эф-

фективными международными соглашениями о гарантиях государствам, не обла-

дающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного 

оружия. 

8 Не применимо 
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Действие  Шаги по осуществлению обязательств, предпринятые начиная с апреля 2014  года 

  9 Канада поддерживает созыв конференции с участием всех государств региона по 

вопросу о создании Ближневосточной зоны, свободной от оружия массового уни-

чтожения, на основе добровольно заключенных соглашений.  

 Канада присоединилась к консенсусу по резолюции 69/29 Генеральной Ассамблеи 

ООН, озаглавленной «Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в районе 

Ближнего Востока»; резолюции 69/26, озаглавленной «Договор о зоне, свободной 

от ядерного оружия, в Африке»; резолюции 69/36, озаглавленной «Договор о зоне, 

свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии» и резолюции 69/63, озаглав-

ленной «Международная безопасность Монголии и ее статус государства, свобод-

ного от ядерного оружия». 

 Канада проголосовала в поддержку резолюции 69/35, озаглавленной «Южное по-

лушарие и прилегающие районы, свободные от ядерного оружия», и резолю-

ции 69/66, озаглавленной «Третья Конференция государств-участников и госу-

дарств, подписавших договоры о создании зон, свободных от ядерного оружия, и 

Монголии, 2015 год». 

10 Не применимо 

11 24 сентября 1996 года Канада подписала Договор о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и ратифицировала его 2 декабря 1998 года. 

 До вступления Договора в силу Канада на временной основе применяет Закон об 

осуществлении ДВЗЯИ. 

12 Канада ежегодно вносит свой вклад в подготовку доклада Генерального секретаря 

ООН Генеральной Ассамблее ООН в целях содействия вступлению ДВЗЯИ в силу и 

приданию ему универсального характера. 

13 Канада была одним из организаторов Совещания министров по ДВЗЯИ в Нью-

Йорке 24 сентября 2014 года. По итогам совещания было принято совместное заяв-

ление министров, в котором, среди прочего, содержится призыв к государствам, ко-

торые еще не подписали или не ратифицировали ДВЗЯИ, сделать это. 

 Канада была одним из авторов резолюции 69/81 Генеральной Ассамблеи ООН, оза-

главленной «Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний», и прого-

лосовала в ее поддержку. 

 Канада представила резюме своей деятельности по содействию приданию ДВЗЯИ 

универсального характера для использования при подготовке доклада Генерального 

секретаря по ДВЗЯИ (A/69/137). 

 Канада продолжает поддерживать текущую инициативу Г-7 по осуществлению ди-

пломатических демаршей с целью способствовать вступлению в силу ДВЗЯО и 

приданию ему универсального характера. 

14 Создание всех 16 станций и лабораторий, размещенных на территории Канады как 

часть Международной системы мониторинга ДВЗЯИ, завершено, и они сертифиц и-

рованы Организацией по ДВЗЯИ. 

 

http://undocs.org/ru/A/69/137
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Действие  Шаги по осуществлению обязательств, предпринятые начиная с апреля 2014  года 

   Два технических эксперта министерства природных ресурсов Канады приняли уч а-

стие в качестве наблюдателей в комплексном полевом учении по инспекциям на 

месте, состоявшемся в Иордании в ноябре — декабре 2014 года. На данном учении 

использовались авиационные технические средства обнаружения радиации, предо-

ставленные ОДВЗЯИ Канадой в сентябре 2013 года. 16 ноября Канада также при-

няла участие в инструктаже и посещении участка. 

15 Канада председательствовала на сессиях Группы правительственных экспертов по 

Договору о запрещении производства расщепляющегося материала для ядерного 

оружия или других ядерных взрывных устройств в марте — апреле 2014 года, авгу-

сте 2014 года, январе 2015 года и марте — апреле 2015 года. 

 Канада активно призывала к началу переговоров по Договору о запрещении произ-

водства расщепляющегося материала для ядерного оружия или других ядерных 

взрывных устройств в рамках КР или другого международного форума.  

 Канада готова присоединиться к консенсусу по программе работы КР, предложен-

ной президентом Мексики 27 января 2015 года в документе CD/WP.584, в котором 

предусмотрено создание в рамках КР вспомогательного органа для ведения перего-

воров по Договору о запрещении производства расщепляющегося материала для 

ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств на основе документа 

CD/1299 и содержащегося в нем мандата. 

16 Не применимо 

17 Канада продолжает поддерживать разработку надлежащих юридически обязываю-

щих договоренностей о контроле для обеспечения необратимого изъятия расщеп-

ляющегося материала, заявленного как более не требующийся для военных целей.  

18 В соответствии с юридическими обязательствами Канады в рамках Соглашения о 

всеобъемлющих гарантиях (СВГ) и Дополнительного протокола с Международным 

агентством по атомной энергии (МАГАТЭ), вытекающими из ДНЯО, а также ре-

зультатами регулярных инспекций МАГАТЭ в Канаде нет действующих установок, 

на которых производился бы расщепляющийся материал для использования в ядер-

ном оружии или других ядерных взрывных устройствах.  

19 Канада приняла участие в первом совещании Международного партнерства в целях 

контроля за ядерным разоружением, которое состоялось в Вашингтоне, округ Ко-

лумбия 19—20 марта 2015 года. 

20 Канада стала одним из авторов рабочего документа ИНРР по транспарентности со 

стороны государств — участников ДНЯО, не обладающих ядерным оружием 

(NPT/CONF.2015/WP.17), который включает в себя шаблон для доклада в целях 

обеспечения большей транспарентности в отношении шагов, предпринятых для 

осуществления плана действий 2010 года. 

21 В партнерстве с ИНРР каждому государству, обладающему ядерным оружием, были 

переданы замечания и обратная связь по их докладам об осуществлении ДНЯО, 

представленным на заседании Подготовительного комитета ДНЯО 2014 года, с це-

лью увеличить количество, качество и частоту представления таких докладов.  

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.17
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Действие  Шаги по осуществлению обязательств, предпринятые начиная с апреля 2014  года 

   Канада продолжает одобрять разработанный ИНРР проект стандартизированной 

формы доклада по ядерному разоружению с целью способствовать повышению 

уровня транспарентности в отношении деятельности в области ядерного разоруже-

ния государств, обладающих ядерным оружием. Данная форма была представлена 

на заседании Подготовительного комитета ДНЯО 2012 года как часть рабочего до-

кумента NPT/CONF.2015.PC.1/WP.12. 

22 19 января 2015 года Программа исследований и пропагандистской работы по во-

просам международной безопасности министерства иностранных дел, торговли и 

развития Канады в партнерстве с канадской НПО присудила восемь стипендий ас-

пирантам канадских университетов, подготовившим исследовательские работы по 

отдельным вопросам международной безопасности, в том числе нераспростране-

нию ядерного оружия и ядерному разоружению. 

 20 февраля 2015 года министерство иностранных дел, торговли и развития Канады 

организовало дискуссию между обладателями стипендий в Оттаве, координаторами 

и участниками которой были канадские должностные лица и члены экспертного 

сообщества. 

23 Канада продолжает призывать государства, которые еще не сделали этого, присо-

единиться к Договору в качестве государств, не обладающих ядерным оружием. 

Нераспространение ядерного оружия 

24 С 21 февраля 1972 года Канада осуществляет Соглашение о всеобъемлющих гаран-

тиях, заключенное с МАГАТЭ. 

25 Канада продолжает настоятельно призывать все государства, которые еще не сдела-

ли этого, заключить с МАГАТЭ и начать осуществлять соглашение о всеобъемлю-

щих гарантиях и дополнительный протокол, которые Канада рассматривает как 

стандарт гарантий, требуемый согласно статье III Договора.  

26 Начиная с 2005 года МАГАТЭ ежегодно выносит заключение, в соответствии с ко-

торым весь ядерный материал в Канаде по-прежнему используется в мирных целях. 

Этот общее заключение, отражающее исполнение Канадой СВГ и Дополнительного 

протокола, обеспечивает наивысший уровень уверенности в том, что Канада вы-

полняет свои обязательства по нераспространению согласно ДНЯО. 

 Канада проголосовала в поддержку резолюции 69/59 Генеральной Ассамблеи ООН, 

озаглавленной «Соблюдение соглашений и обязательств в области нераспростране-

ния, ограничения вооружений и разоружения».  

27 Несоблюдение Ираном обязательств по нераспространению в соответствии с ДНЯО 
представляет собой одну из самых больших угроз целостности и авторитету Дого-
вора. Канада продолжает призывать Иран соблюдать в полной мере все соответ-
ствующие резолюции Совета Безопасности ООН и Совета управляющих МАГАТЭ 
и работать совместно с МАГАТЭ в рамках рамочной программы сотрудничества 
над устранением сохраняющейся обеспокоенности в отношении его ядерной дея-
тельности, особенно связанной с возможными военными аспектами. С этой целью 
2 апреля министр иностранных дел Канады объявил о выделении 3 миллионов дол-
ларов на поддержку усилий МАГАТЭ по наблюдению за выполнением Ираном сво-
их обязательств в соответствии с совместным планом действий.  

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015.PC.1/WP.12
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Действие  Шаги по осуществлению обязательств, предпринятые начиная с апреля 2014  года 

   В ходе Генеральной конференции и заседаний Совета управляющих МАГАТЭ в 

2014—2015 годах Канада вновь осудила незаконную деятельность КНДР по разра-

ботке ядерного оружия, включая проведение ядерных испытаний, обогащение ура-

на, переработку плутония и испытания баллистических ракет. Канада продолжает 

призывать Северную Корею соблюдать в полной мере все резолюции Совета Без-

опасности ООН, вернуться к соблюдению ДНЯО и ее Соглашения о гарантиях с 

МАГАТЭ, а также выполнять свои обязательства в соответствии с Совместным за-

явлением по итогам шестисторонних переговоров 2005 года. 

 В ходе Генеральной конференции и заседаний Совета управляющих МАГАТЭ в 

2014—2015 годах Канада призвала Сирию к всестороннему сотрудничеству с 

Агентством по решению остающихся проблем в отношении несоблюдения ею Со-

глашения о гарантиях, особенно в отношении объекта Дайр-эз-Заур и на других 

участках, определенных МАГАТЭ. 

28 Дополнительный протокол с Соглашению о гарантиях, заключенному Канадой с 

МАГАТЭ, был подписан 24 сентября 1998 года и вступил в силу 8 сентября 

2000 года. 

29 Канада продолжает поддерживать текущую инициативу Г-7 по осуществлению ди-

пломатических демаршей с целью способствовать приданию Дополнительному 

протоколу универсального характера. 

30 Не применимо 

31 Не применимо 

32 Канада полностью поддержала одобрение Генеральной конференцией МАГАТЭ 

2014 года концепции применения гарантий на уровне государства в отношении их 

осуществления. Канада приветствует усилия МАГАТЭ по применению Концепции 

ко всем государствам, в которых действует соглашение о гарантиях, как часть не-

прерывного процесса совершенствования системы гарантий МАГАТЭ в целях по-

вышения ее эффективности и действенности. 

33 Канада своевременно и в полном объеме уплатила свой начисленный взнос за 

2015 год в общий бюджет МАГАТЭ. 

 В 2015 году взносы Канады в Фонд технического сотрудничества (ФТС) МАГАТЭ 

составили около 6 миллионов канадских долларов.  

34 В рамках осуществляемой ею Программы поддержки гарантий Канада способству-

ет разработке, совершенствованию и поддержке технических средств и методов 

обеспечения гарантий, используемых как на национальном, так и на международ-

ном уровнях, с целью повысить эффективность и действенно сть гарантий 

Агентства. 

35 Канада является членом Группы ядерных поставщиков, Комитета Цангера и участ-

ником Вассенаарских договоренностей. 

36 Система экспортного контроля Канады учитывает контрольные списки тех много-

сторонних механизмов контроля за ядерным экспортом, в которых она участвует. 
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  37 Национальная система экспортного контроля Канады обеспечивает положение, при 

котором экспорт ядерных товаров и связанных с ядерной областью средств двойно-

го назначения не разрешается в тех случаях, когда существует неприемлемый риск 

их переключения на цели создания оружия массового уничтожения или использо-

вания в установке, не охваченной гарантиями, или когда такой экспорт иным обр а-

зом противоречил бы проводимой Канадой политике нераспространения и ее меж-

дународным обязательствам и обязанностям. 

38 Канада заключила 30 соглашений о сотрудничестве в ядерной области с 48 государ-

ствами, в том числе развивающимися странами, с целью содействовать взаимовы-

годному обмену для использования ядерной энергии в мирных целях.  

39 Канада в рамках своего сотрудничества с другими странами в области использова-

ния ядерной энергии в мирных целях в полной мере учитывает то, как страна -

получатель соблюдает свои обязательства в отношении нераспространения, а также 

осуществление ею норм ядерной безопасности, руководящих материалов и реко-

мендаций по ядерной безопасности. 

40 Канада поддерживает наивысший уровень эффективной физической защиты на 

национальном уровне благодаря мощной нормативной базе, которая объединяет со-

ответствующие элементы физической и технической безопасности и гарантии, 

осуществление жестких мер физической защиты и функционирование промышлен-

ных предприятий, которые полностью сознают и выполняют свои обязанности. 

Этому способствует также тесное сотрудничество в вопросах ядерной безопасно-

сти между регулирующим органом — Канадской комиссией по ядерной безопасно-

сти, правоохранительными и разведывательными органами, действующими на фе-

деральном уровне и на уровне провинций, промышленными кругами, правител ь-

ствами зарубежных стран и международными организациями. 

 На Саммите по ядерной безопасности 2014 года премьер-министр Стивен Харпер 

объявил о выделении посредством канадской Программы глобального партнерства 

более 28 миллионов канадских долларов на осуществление программ повыше ния 

ядерной и радиологической безопасности. Данные проекты включают в себя проек-

ты физической защиты для повышения физической безопасности ядерных и радио-

логических объектов в Юго-Восточной Азии; проекты по борьбе с незаконным 

оборотом в целях увеличения эффективности обнаружения на Ближнем Востоке и в 

ключевых портах в Северной и Южной Америке; проекты радиологической бе з-

опасности в целях укрепления безопасности и управления радиоактивными источ-

никами, в том числе в странах, использующих источники канадского происхожде-

ния, в Северной и Южной Америке, Юго-Восточной Азии, на Ближнем Востоке и в 

Африке и проекты, в которых особое внимание уделяется сотрудничеству с про-

мышленными предприятиями в рамках обучения руководителей ядерных объектов 

вопросам безопасности и лучшего практического руководства по управлению ра-

диологическими ресурсами для медицинских целей.  
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  41 Канада придерживается строгих мер физической защиты ядерных материалов, ко-

торые включают в себя создание на местах вооруженных групп быстрого реагиро-

вания, непрерывное отслеживание угроз, усиление системы проверок, осуществле-

ние всеобъемлющей программы тренировок и учений и создание мощных защит-

ных периметров. Обеспечению физической защиты способствует эффективная си-

стема учета ядерного материала, с помощью которой Канада, выполняя свои меж-

дународные обязательства, отслеживает ядерные материалы.  

42 В декабре 2013 года Канада ратифицировала Поправку 2005 года к Конвенции о 

физической защите ядерного материала (КФЗЯМ). 

43 Канада по-прежнему неукоснительно соблюдает разработанный МАГАТЭ Кодекс 

поведения по обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных источников 

и дополняющие его Руководящие материалы по импорту и экспорту радиоактивных 

источников. Канада также решительно поддерживает усилия МАГАТЭ по разработ-

ке согласованных на международном уровне руководящих принципов по осуществ-

лению рекомендаций Кодекса поведения по обеспечению безопасности и сохранно-

сти радиоактивных источников в связи с долгосрочным управлением неиспользуе-

мыми радиоактивными источниками. 

44 См. действие 40 в отношении помощи государствам-участникам с целью укрепить 

национальный потенциал борьбы с незаконным оборотом ядерного материала.  

 На Саммите по ядерной безопасности 2014 года Канада была соавтором совместно-

го с Республикой Корея заявления по конкретным инициативам, направленным на 

поддержку полного и всеобщего осуществления резолюции 1540 Совета Безопас-

ности ООН, которое было поддержано более чем 30 странами, а также ООН.  

 В июле 2014 года Канада организовала в Маниле региональный семинар, финанси-

руемый Программой глобального партнерства, по осуществлению добровольных 

национальных сводных планов действий, определению национальных координато-

ров и мерам по наращиванию потенциала в целях содействия осуществлению рез о-

люции 1540 Совета Безопасности ООН. 

 В сентябре 2014 года Канада совместно с Исполнительным агентством по борьбе с 

преступностью и обеспечению безопасности Карибского сообщества (КАРИКОМ) 

организовала семинар по запрещению ОМУ, который состоялся в Порт-оф-Спейне, 

Тринидад и Тобаго. Финансирование данного мероприятия осуществлялось за счет 

средств канадской Программы глобального партнерства (ПГП).  

 В ноябре 2014 года Канада организовала заседание по представлению в суде дока-

зательств в ядерной сфере. Целью данного мероприятия является подготовка к се-

минару Глобальной инициативы по борьбе с актами ядерного терроризма 

(ГИБАЯТ), организованному Нидерландами в марте 2015 года. 
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   Кроме того, из средств ПГП партнерам была предоставлена помощь в вопросах за-

конодательства в целях укрепления нераспространения ОМУ в Латинской Америке 

и Юго-Восточной Азии; в разработке законодательства и укреплении правового по-

тенциала государств с целью содействовать ратификации документов в области 

ядерной безопасности; в обучении групп реагирования в химической, биологиче-

ской, радиологической, ядерной областях и сфере использования взрывных ве-

ществ в Мексике, Малайзии и Индонезии, а также в усилении экспортного кон-

троля и наращивании потенциала в сфере обеспечения безопасности границ в Юго -

Восточной Азии. 

45 В ноябре 2013 года Канада ратифицировала Международную конвенцию о борьбе с 

актами ядерного терроризма. 

46 Технический потенциал системы страны, характер и охват сотрудничества между 

системой и МАГАТЭ являются двумя факторами, присущими конкретным государ-

ствам, учитываемыми МАГАТЭ при разработке подхода к гарантиям на уровне го с-

ударства. Канада продолжает совместно с МАГАТЭ заниматься дальнейшим со-

вершенствованием концепции применения гарантий на уровне государства.  

Использование ядерной энергии в мирных целях 

47 Канада обладает собственной системой ядерного энергетического реактора и шир о-

кой и диверсифицированной сетью предприятий атомной отрасли и является 

надежным поставщиком урана, ядерного оборудования, ядерной технологии и ра-

диоизотопов. 

48 См. действие 39. 

49 В рамках осуществления технического сотрудничества Канада предоставляет мно-

гим развивающимся государствам — участникам услуги экспертов, а также обору-

дование и технологии. Со многими развивающимися странами у Канады есть со-

глашения о сотрудничестве в ядерной области. Сотрудничество включает экспорт 

ядерных энергетических реакторов, ядерного материала и оборудования.  

50 См. действие 49 для получения информации о сотрудничестве Канады с развиваю-

щимися странами в ядерной области. 

51 См. действие 38 для получения информации о соглашениях Канады о сотрудниче-

стве в ядерной области. 

52 См. действие 33 для получения информации о взносах Канады в ФТС МАГАТЭ.  

53 На протяжении многих лет Канада прилагает усилия по улучшению управления и 

руководства ФТС МАГАТЭ посредством директивных органов МАГАТЭ и соответ-

ствующих рабочих групп. Несмотря на некоторый прогресс, достигнутый в по-

следние годы, предстоит провести дополнительную работу в областях стратегиче-

ского управления, контроля результатов, определения стран, привлекающих сред-

ства ФТС, и уплаты государствами-членами взносов в ФТС. Канада продолжит 

привлекать государства — члены МАГАТЭ к участию для обеспечения позитивных 

перемен в данных областях. 
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  54 См. действие 33 для получения информации о взносах Канады в ФТС МАГАТЭ. 

 По состоянию на март 2015 года Канада уплатила добровольные взносы в ФТС в 

полном объеме. 

55 Канада поддерживает Инициативу МАГАТЭ в отношении мирного использования 

ядерной энергии, в том числе путем выделения материальных ресурсов на осу-

ществление проектов в рамках этой инициативы. 

56 Канада регулярно выделяет средства и делится специальными знаниями и опытом с 

Программой технического сотрудничества (ПТС) МАГАТЭ. Канада приняла сти-

пендиатов и научных работников из Северной и Южной Америки, Азии, Африки и 

Европы и организовала заседания ПТС в областях ядерной безопасности и регуля-

тивной деятельности. Канадские лекторы и эксперты провели техническое обуче-

ние в областях здоровья человека, сельского хозяйства и продовольственной без-

опасности, водных ресурсов и окружающей среды, энергии, радиационных техно-

логий, безопасности и защиты. 

57 См. действия 24, 28 и 42 для получения информации о Соглашениях о всеобъем-

лющих гарантиях, Дополнительном протоколе и КФЗЯМ. 

 Закон о ядерной энергии 1985 года (с поправками 1997 года) касается вопросов 

освоения и использования ядерной энергии в Канаде.  

 Закон о ядерной безопасности и ядерном контроле вступил в силу в мае 2000 года, 

заменив собой Закон о контроле атомной энергии. В соответствии с ним в качестве 

регулирующего органа создана Канадская комиссия по ядерной безопасности, а 

также установлен ее мандат, обязанности и полномочия. Среди них следует отм е-

тить внутреннее регулирование освоения, производства и использования ядерной 

энергии, производства ядерных веществ, обладания ими и их использования, а та к-

же ограничиваемого оборудования и ограничиваемой информации. 

58 Канада поддержала решение Совета управляющих МАГАТЭ создать в декабре 

2010 года под эгидой МАГАТЭ банк низкообогащенного уранового топлива и про-

должит оценку предложенных механизмов гарантирования поставок топлива с уч е-

том их индивидуальных особенностей. 

59 В декабре 1995 года Канада ратифицировала Конвенцию о ядерной безопасности.  

 В январе 1990 года Канада ратифицировала Конвенцию об оперативном оповеще-

нии о ядерной аварии. 

 В августе 2002 года Канада ратифицировала Конвенцию о помощи в случае ядер-

ной аварии или радиационной аварийной ситуации.  

 В мае 1998 года Канада ратифицировала Объединенную конвенцию о безопасности 

обращения с отработавшим топливом и о безопасности обращения с радиоактив-

ными отходами. 

 См. действия 42 и 45 для получения информации о КФЗЯМ и Международной ко н-

венции о борьбе с актами ядерного терроризма. 
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  60 Осенью 2014 года Канада с помощью своей Программы глобального партнерства 

предоставила 100 000 канадских долларов фонду Всемирного института ядерной 

безопасности в целях оказания помощи Академии Института с тем, чтобы она про-

должила прилагать усилия по созданию высококачественной программы професси-

онального обучения и сертификации в области ядерной безопасности.  

61 Под эгидой Инициативы «Глобальное уменьшение угрозы» Канада оказала содей-

ствие усилиям Ямайки по переводу исследовательского реактора «Слоупок» с вы-

сокообогащенного урана (ВОУ) на низкообогащенный уран (НОУ). Специальные 

знания и опыт Канады были особенно востребованы при преобразовании НОУ, по-

ставляемого США, в форму, подходящую для использования в реакторе «Слоупок».  

 На Саммите по ядерной безопасности 2014 года Канада подтвердила свою привер-

женность минимизации использования ВОУ при наличии технологических и эко-

номических возможностей. В связи с этим Канада остается приверженной отказу от 

использования ВОУ при производстве медицинских изотопов и намеревается до-

стичь данной цели к 2016 году. Канада также продолжает работать на пути к цели 

возврата топлива на основе ВОУ, страной происхождения которого является США, 

к 2018 году. 

62 Канадские положения, регулирующие перевозку радиоактивных материалов, осно-

вываются на разработанных МАГАТЭ Правилах безопасной перевозки радиоактив-

ных материалов. 

63 В декабре 2013 года Канада подписала Конвенцию о дополнительном возмещении 

за ядерный ущерб (КДВ). 

 27 февраля 2015 года был принят Закон о ядерной ответственности и возмещении.  

64 Канада отмечает и вновь поддерживает достигнутый на 53-й Генеральной конфе-

ренции МАГАТЭ консенсус, в соответствии с которым любое вооруженное нападе-

ние или угроза нападения на охваченные гарантиями ядерные установки, использу-

емые в мирных целях, представляют собой нарушение принципов Устава ООН, 

международного права и Устава МАГАТЭ. 

 

 


